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Bu kitabı, çocukluk ve gençlik çağlarımda 
“Bu Suat her şeyin tersini (çaprazını) söylüyor, 

her şeyi tersinden değerlendiriyor” 
diye bana sitem eden rahmetli babam Nihat Ungan’a 

hediye ediyorum.
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ÖN SÖZ

İlk gençlik yıllarımda gazete okumak benim için günlük 
ihtiyaçlar listesinde birinci sırada gibiydi. Sabah uyandığımda 
sigara tiryakilerinin aklına sigara gelmesi gibi benim aklıma 
da gazete gelir, gazete bayisi ile evimiz arasındaki mesafe iki 
kilometre kadar olmasına rağmen, İlk iş olarak hızlı adımlarla 
yürür, gazeteyi alır, göz ata ata eve dönerdim. 

Abone olduktan sonra dağıtıcı genç, caminin altında bu-
lunan küçük marketimize gazeteyi getirmeye başladı. Tatil za-
manları sabah erkeden açtığım markette kitap okuyor, müşte-
rilerle ilgileniyor, ama ön önemlisi sevgiliyi bekleyen âşık gibi 
gazete dağıtıcısının yollarını gözlüyordum. Gazeteme kavu-
şup onu okuduğum zaman kendimi iyi hissetmeye, günün ka-
lan kısmındaki işlerime daha iyi yoğunlaşmaya başlıyordum. 

Üniversite okurken, akademik hayata atılırken de gazete 
ile olan bağlantım kesilmedi. Yüksek lisans, doktora tezlerimi,  
hatta akademik makalelerimi yazarken gönlümün bir köşesin-
de gazetede yazma arzusu depreşip duruyordu. 

Yrd. Doç. Dr. olarak atandıktan sonra kendimi daha rahat 
hissetmeye başladım. İçimden gelen gazetede yazma arzusuna 
daha fazla engel olamayacağımı anlayınca akademik çalışma-
larımı sekteye uğratmayacak şekilde haftada bir kez Kütahya 
Ekspres Gazetesi’nde eğitim, kültür, sanat, edebiyat konuların-
da köşe yazısı yazmaya başladım.  

Daha sonra Karadeniz Teknik Üniversitesine geçince 
Trabzon’da Taka ve daha sonrasında Erzurum’da da Pusula 
Gazetesi’nde aynı anda yazmaya devam ettim.

Bir zaman sonra Türkiye Gazetesi Geniş Açı Fikir ve Tar-
tışma köşesinde yazmaya başladım. Buradaki yazılar, gazete-
nin tam bir sayfasını dolduran, akademik bir dile ile en az bir 
üç yüz, bin dört kelimeden oluşan makaleler olmaktaydı.



vi

Bu kitap, çoğu Türkiye Gazetesi’nin Geniş Açı ve Tartışma 
bölümünde ve Türkiye’nin en köklü dergilerinden olan Türk 
Yurdu Dergisi’nde çıkmış seçme makalelerden oluşmaktadır. 
Özellikle gazete yazılarında atıfta bulunduğum kitapların is-
mini makalenin içinde zikrettiğim için onları kaynakça kısmı-
na almadım. 

Gazetelerde yazmanın dezavantajlarından birisi yazarı 
farklı konularda yazmaya mecbur etmesidir. Buna bir de fa-
kültedeki derslerin yoğunluğu eklenince tematik konusu olan 
bir kitabın meydana çıkması zor olmaktadır. İnşallah bundan 
sonra tematik konuları olan kitaplara ağırlık verilecektir.

Kitapta birçok konuyu içeren yazıların bulunması kitaba 
isim bulmamı zorlaştırdı. Makalelerden birisinin başlığını kita-
ba isim olarak koyduğumuzda bu ad, kitabı almak isteyenleri 
aldatabilirdi. Çünkü kitabın ismi kitapta sadece küçük bir bö-
lümü oluşturacaktı. 

Kitabın ismini Çapraz Bakış koymayı uygun gördüm. Sol, 
ters, aykırı anlamlarına gelen Farsça çapraz kelimesi günlük 
dilde sıklıkla kullanılmaktadır. Fakültede Eleştirel ve Analitik 
Düşünme derslerine severek girdiğim, öğrencilere de olaylara 
birçok açıdan bakmalarını, hatta çaprazdan değerlendirmeleri-
ni tavsiye ettiğim için bu isim bana uygun geldi.

Kitapların ön sözü okuyucular için konulur. Okuyucu için 
ön söz olan kısım, yazar için son sözdür. Bundan sonra söz 
hakkı okuyucuya geçmektedir.

Ne kadar dikkat etmeye çalışsak da yazılarda manaya 
ağırlık verilince yazım hatalarının olması bazen kaçınılmaz 
oluyor. Kitapta olacak ufak tefek imla veya diğer hatalar için 
okuyucuların affına sığınıyorum. 

Kitabın basımında emeği geçen Pegem Yayınevine Teşek-
kürlerimi borç bilirim. 

Suat UNGAN 
Ekim 2023 
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